
11

Issuing Office - Bureau de distribution

Training and Specialized Services Division/Division 
de la formation et des services spécialisés
Terrasses de la Chaudière 5th Floo
Terrasses de la Chaudière 5e étage
10 Wellington Street,
10, rue Wellington,
Gatineau
Québec
K1A 0S5

Various regions

Security - Sécurité

Time Zone 

Eastern Standard Time
EST

Le, Lisa

FAX  No. - N° de FAX

(   )    -    (613) 858-7912 (    )

Delivery Required - Livraison exigée

Destination - of Goods, Services, and Construction:

Destination - des biens, services et construction:

This revision does not change the security requirements of the solicitation.

Cette révision ne change pas les besoins en matière de sécurité de l'invitation.

Fuseau horaire
02:00 PM
2019-11-29

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Buyer Id - Id de l'acheteur  
155zh

on - le
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

at - à
Solicitation Closes - L'invitation prend fin

Telephone No. - N° de téléphone

2019-01-29

155zh.E60ZH-1800LS
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation

Services apprentissage Mise à jour
Title - Sujet

Date 
2019-09-05

Amendment No. - N° modif.
002

E60ZH-1800LS/C

E60ZH-1800LS

For the Minister - Pour le Ministre

Signature Date

Acknowledgement copy required No - NonYes - Oui

Accusé de réception requis

The Offeror hereby acknowledges this revision to its Offer.

Le proposant constate, par la présente, cette révision à son offre.

Name and title of person authorized to sign on behalf of offeror. (type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du proposant.
(taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

Comments - Commentaires

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de l'invitation
demeurent les mêmes.

The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
the Solicitation remain the same.

Revision to a Request for Supply
Arrangement - Révision à une demande
pour un arrangement en matière
d'approvisionnement

Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage , Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
RETURN BIDS TO:

GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$ZH-155-34569
Date of Original Request for Supply Arrangement

Date de demande pour un arrangement en matière d'app. originale

Page 1 of - de 1



Solicitation No – No de l’invitation Amd. No. – No de la modif. Buyer Id. – Id de l’acheteur
E60ZH-1800LS/C 002 155zh

Page 2 de 5

MODIFICATION 002 DE L’INVITATION

CHANGEMENT DE L’INVITATION

Nº Changement

1
Supprimer la Partie B, Demandes de soumissions dans son ensemble et la remplacer par 
la Partie B, Demandes de soumissions en pièce-jointe.

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉES.
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PARTIE B - DEMANDES DE SOUMISSIONS 

1. Documents relatifs à la demande de soumissions

Le Canada utilisera le modèle de demande de soumissions et de contrat subséquent pour les besoins de 
complexité élevée (CE), selon la valeur estimative et la complexité du besoin.  Le modèle est présenté 
dans le Guide des clauses et conditions uniformisées d'achat (https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-
lignes-directrices/guide-des-clauses-et-conditions-uniformisees-d-achat). Un modèle de demande de 
soumissions et de contrat subséquent est mis à la disposition des utilisateurs désignés.

La demande de soumissions comprendra, au minimum :

a) les exigences relatives à la sécurité,
b) une description complète des travaux à exécuter;
c) 2003, Instructions uniformisées - biens ou services - besoins concurrentiels OU 2004, Instructions 

uniformisées - biens ou services - besoins non concurrentiels; 
d) les instructions pour la préparation des soumissions;
e) les instructions sur la présentation des soumissions (l’adresse pour la présentation des 

soumissions, la date et l’heure de clôture);
f) les procédures d’évaluation et la méthode de sélection;
g) la capacité financière (si applicable); 
h) les attestations; et
i) les clauses du contrat subséquent.

2. Processus de demande de soumissions  

2.1 Généralités

Des soumissions seront sollicitées pour des besoins spécifiques dans le cadre de l’AMA auprès de 
fournisseurs qualifiés titulaires d’un AMA.

Une invitation à soumissionner sera affichée dans le SEAOG (ou selon le cas, par le truchement de l’outil 
électronique d’achat du gouvernement du Canada, accessible sur le Web) ou sera envoyée directement 
par courriel aux fournisseurs, selon la méthode de sélection retenue par le client. Les deux méthodes de 
sélection exigent la publication simultanée sur SEAOG d’un avis de projet de marché (APM) à l’émission 
de l’invitation aux fournisseurs.

Le Canada peut regrouper les besoins de divers clients et attribuer des marchés de façon périodique 
dans le but d’obtenir le ou un meilleur prix.

2.2 Désignation des autorités contractantes

Un client qui a l’autorisation légale de passer des marchés peut choisir d’émettre des contrats dans le 
cadre du présent AMA conformément aux limites des besoins du palier 1 ou du palier 2 décrites ci-après. 
Tous les contrats  pour les clients n’ayant pas l’autorisation légale de passer des contrats du palier 1 ou 
du palier 2 seront gérés par TPSGC.  

Palier 1 : besoins jusqu’à concurrence de 3,75 M$ : le client ou TPSGC

Palier 2 : besoins dont la valeur est supérieure à 3,75 M$ : TPSGC

2.3 Limites contractuelles des bbesoins du palier 1

Les clients peuvent attribuer des marchés à des fournisseurs qualifiés dans le(s) volet(s) applicable(s) 
seulement s’ils se conforment aux critères suivants :
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2.3.1 Besoin d’une valeur inférieure à 40 000 $ (incluant la TPS et la TVH) :

Pour les besoins dont la valeur est inférieure à 40 000 $ (incluant la TPS et la TVH), conformément aux 
règlements régissant la passation de marchés du gouvernement, les utilisateurs identifiés peuvent 
adjuger un marché à un fournisseur admissible.

2.3.2 Besoin d’une valeur inférieure au seuil établi par l’ALENA :

Les utilisateurs désignés choisiront, en conformité avec les règlements régissant la passation de marchés 
du gouvernement, le nombre de fournisseurs invités et le nombre de jours civils qu’auront les 
fournisseurs invités pour présenter une soumission en réponse à la demande de soumissions. Les 
fournisseurs peuvent être invités soit par courrier électronique ou par le SEAOG.

2.3.3 Besoin d’une valeur supérieure ou égale au seuil établi par l’ALENA, mais inférieure ou 
égale à 3.75 M $ :

Au moins 15 fournisseurs doivent être invités (par courrier électronique ou par le SEAOG) à présenter 
une soumission en réponse à la demande de soumissions. Un avis de projet de marché (APM) énonçant 
les exigences sera affiché dans le SEAOG. 

Les 15 fournisseurs invités doivent comprendre : 5 fournisseurs sélectionnés au hasard par le Système 
des services professionnels centralisés (SSPC).

Les fournisseurs invités auront au moins 15 jours civils pour présenter leur soumission en réponse à la 
demande de soumissions. Le délai précité peut être prolongé selon la complexité du besoin du client.

2.3.4 Invitations à soumissionner sans plafond du nombre de soumissionnaires

Une fois choisi le nombre minimum de fournisseurs selon les critères (2.3.2) ou (2.3.3) ci-dessus, le client 
peut, à tout moment durant le processus d’approvisionnement, choisir d’inviter, en utilisant le module 
« clients » du SSPC, d’autres fournisseurs de son choix à participer s’ils satisfont aux exigences. Pour les 
marchés du palier 1, il n’y a pas de plafond au nombre de fournisseurs qui peuvent être invités à 
soumissionner, toutefois, sauf dans les circonstances décrites ci-après, au paragraphe 2.5, aucun 
fournisseur ne peut déposer une soumission s’il n’a pas été invité à soumissionner. Néanmoins, les 
titulaires d’AMA non invités à soumissionner qui souhaitent le faire peuvent, au plus tard cinq jours avant 
la date de clôture publiée de l’invitation à soumissionner, communiquer avec l’autorité contractante et 
demander qu’elle leur transmette une invitation à soumissionner. Une invitation leur sera alors transmise 
à moins que cela nuise au bon fonctionnement du processus d’approvisionnement. En aucun cas le 
Canada ne reportera la date de clôture de l’invitation à soumissionner pour permettre à ces fournisseurs 
de soumissionner. Lorsque des invitations supplémentaires sont transmises dans le cadre du processus 
d’invitation à soumissionner, elles pourront ne pas être prises en considération dans les modifications à 
l’invitation à soumissionner.

2.4 Limites contractuelles des besoins du palier 2 :

Le Canada peut lancer des processus concurrentiels et attribuer des contrats aux fournisseurs 
conformément à ce qui suit :

2.4.1 Besoin d’une valeur supérieure à 3,75 M $ (palier 2) :

Le Canada invitera tous les fournisseurs (par courrier électronique ou par le SEAOG) à présenter une 
soumission en réponse à la demande de soumissions. Un avis de projet de marché (APM) énonçant les 
exigences sera affiché dans le SEAOG
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2.4.2 Période minimale pour présenter une soumission :

Pour chaque demande de soumissions du palier 2 publiées dans le cadre du présent AMA, on accordera 
aux fournisseurs une période minimale de 20 jours pour présenter leur soumission. Le délai précité peut 
être prolongé selon la complexité du besoin du client.

2.5 Tous les fournisseurs invités à soumissionner

Pour un besoin du palier 1, tous les fournisseurs qualifiés dans les volets, régions et/ou régions 
métropolitaines visés seront invités, par courriel ou par le SEAOG, à soumettre une soumission lorsque 
qu’un fournisseur aura reçu une demande de renseignements au sujet des services requis dans le cadre 
de cet AMA.

2.6 Divulgation de renseignements sur le titulaire

En présentant une soumission, le soumissionnaire accepte que le Canada divulgue le fait qu’il a fourni 
des services dans le cadre de tout instrument existant ou antérieur pour des services d’Apprentissages, y 
compris la valeur du contrat précédent et la date d'émission, durant toute invitation à soumissionner de ce 
type pour des services subséquents ou de remplacement dans le cadre du présent AMA.


